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ေကာေလာသဲ
အသင်းေတာသိ်ု့ ေပါလု၏ ပီးစာ

နဒိါနး်
ေကာေလာသဲ အသင်းေတာ်သို့ ေပါလ၏ု ပီးစာ သည်
တမန်ေတာ်ေပါလုက ရီးထားခြခင်း ြဖစ်၏ (၁.၁)။ သူ
သည် ခရစ်ေတာ်မီွးဖွားÇပီးေနာက် ၆၀ ခုĆှစ် ဝနး်ကျင်တင်ွ
ေရာမÇမိƌ၌ ေထာင်ကျနနိခ်စä် ဤပီးစာကုိ ရီးသားခြခင်း
ြဖစ်သည်။ ဧဖက် အသင်းေတာ်Ćှင့် ဖိေလမုန်ပါးသို့ ပီး
ေသာစာĆှင့်တကွ ေကာေလာသဲအသင်းေတာ်သို့ ပီးစာကုိ
ေပါလုသည် ေထာင်ကျနိန်ခစä် ရီးသားခေသာေÆကာင့်
ေထာင်ထဲမှ ပီးစာများဟု ေခါ်Æကသည်။ သူသည် ဤပီး
စာကုိ ေကာေလာသဲÇမိƌ၌ဟိေသာ အသင်းေတာ်ပါးသို့ ရီး
သားခြခင်း ြဖစ်၏။ ေပါလုသည် ေကာေလာသဲအသင်း
ေတာ်ကုိ စတင်ခေသာသူ မဟတ်ုေသာ်လည်း (၂.၁) တင်ွ
ေဖာ်ြပထားသည့်အတိင်ုး ထုိအသင်းေတာ်အတက်ွ တာဝန်
တချƌိ ဟိသည်ဟု များစွာ ခံစားရေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။
ဧပဖရက်သည် ေကာေလာသဲÇမိƌမှ ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ထုိ
အသင်းေတာ်ကုိ တည်ေထာင်ခြခင်း ြဖစ်Ćိင်ုသည်။
ေကာေလာသဲ အသင်းေတာ်၌ တချƌိေသာ မှားယွင်း
သည့် သွနသ်င်ြခင်းေÆကာင့် ေပါလသုည် စုိးရိမ်ပူပနခ်၏။
သူသည် ဤစာ၌ ထုိအေÆကာင်းအရာများကုိ များစွာရီး
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သားခ၏။ ယုဒလမူျÒိး ခရစ်ယာနအ်ပ်ုစုသည်တြခားေသာ
ခရစ်ယာန်များအား ဓမ္မ ေဟာင်းကျမ်းထဲ မှ ယုဒလမူျÒိး
များ Ćှင့် ဆုိင်ေသာ ပညတ်ေတာ်ြဖစ်သည့် ထူးြခားေသာ
အရီဖျား လီှး ြခင်း ကုိ လိက်ုေလျှာက် ြခင်းငှာ ဖိအား ပီး
ရန် ÈကိÒးစား Æက၏။ ခရစ်ယာန်များသည် ဘုရားသခင်
လက်ခံĆိင်ု စီရန်အတက်ွ ခရစ်ေတာ်၏ သွနသ်င်ချက် မှ
လွဲ၍ အြခားမည်သည့်အရာမျှ မလိအုပ်ေÆကာင်း (၁.၁၅–
၂၀) Ćှင့် လသူားƤုိƎ၏ အသိဉာဏ်ကုိ အေြခခံ၍ သွနသ်င်
ြခင်းသည် အသုံးမရေÆကာင်းကုိ ေပါလုက အထူး ေဖာ်ြပ
ထားပါသည် (၂.၈)။
အေÆကာင်းအရာ အကျä်းချÒပ်
၁။ ေပါလုသည် ေကာေလာ သဲ အသင်း ေတာ်အား
ĆှÒတ်ဆက်ြခင်းအားြဖင့် ပီးစာကုိ စတင်ြခင်း (၁.၁–
၂)
၂။ ထို့ ေနာက်၊ ေကာေလာသဲ အသင်းေတာ်၌ မှားယွင်း
ေသာ သွနသ်င်ချက်ကုိ တံု့ ɑြပန်ရာတင်ွ အထူးသြဖင့်
ခရစ်ေတာ်၏ Èကီးြမတ်ေတာ်မူြခင်းအေÆကာင်းကုိ ရီး
သားထားြခင်း (၁.၃—၃.၄)
၃။ ေပါလ၏ု ပီးစာ တစ်ဝက်ေလာက်ကုိ ခရစ်ယာန်
တိ ေကာင်းမွန် စွာ အသက် ĕှင် နီ ထုိင် မှု ဆုိင်ရာ
အေသးစိတ် èွှနÆ်ကားချက်တချƌိ ကုိ ရီးသားထား
ြခင်း (၃.၅—၄.၆)
၄။ ေပါလုသည် အြခားအသင်းေတာ်များ၌ ရွတ်ဆုိ
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ေသာ စာ ြဖစ် စီ ြခင်း ငှာ èွှနÆ်ကားချက် များ Ćှင့်
ĆှÒတ်ဆက်ြခင်းများြဖင့် အဆုံးသတ်ထားြခင်း (၄.၇–
၁၈)
1 ဘုရားသခင်၏ အလိေုတာ်Ćှင့်အညီ ခရစ်ေတာ်ေယ
သျှÒ၏တမနေ်တာ်ြဖစ်ေသာ ငါေပါလĆှုင့် ငါƤုိƎ၏ညီ တိ
ေမာေသပါးက —

2 ေကာေလာသဲÇမိƌ၌ဟိေသာ သန ့ယှ်င်းသူများတည်း
ဟေူသာ ခရစ်ေတာ်၌သစ္စာဟိေသာ ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမ
ƤုိƎပါးသို့ စာရီးလိက်ုပါ၏၊
ငါƤုိƎအဖ ဘုရားသခင်ထံေတာ်မှ ေကျးဇူးေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက်ြခင်းသည် သင်ƤုိƎ ခံစားÆကရပါစီေသာဝ်။
ေကျးဇူးေတာ် ချးီမွမ်းြခင်း

3 ငါ ƤုိƎ သည် သင် ƤုိƎ အတက်ွ ဆု ေတာ င်း ပီး သည့်
အခါတိင်ုး ငါ ƤုိƎအသျှင် ေယသျှÒခရစ်ေတာ်၏ ခမည်း
ေတာ်တည်းဟေူသာ ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ
အÇမဲတမ်း ချးီမွမ်း၏။

4 ဇာေÆကာင့်ဆုိေသာ် သင်ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ၌
သင်ƤုိƎ၏ ယုံÆကည်ြခင်းကုိလည်းေကာင်း ဘုရားသခင်၏
လစုူ ေတာ် အား ချစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်းေကာင်း ငါ ƤုိƎ
ÆကားသိရေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

5 သမ္မာတရားတည်းဟေူသာ သတင်းေကာင်းသည်
သင် ƤုိƎ ပါး သို့ ပထမဆုံးအÈကိမ် ေရာက်လာေသာအခါ
ေမျှာ်လင့် ြခင်း အေÆကာင်း ကုိ သင် ƤုိƎ Æကားသိ ရ Æက၏။
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သို့ ြဖစ်၍ သင် ƤုိƎ၏ယုံÆကည် ြခင်း Ćှင့် ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ
သည် ေကာင်းကင်ဘုံ၌ သင်ƤုိƎအဖို့ လံြုခံÒစွာသုိထားေသာ
ေမျှာ်လင့်ြခင်း၌ တည်လျက်နနိ၏်။

6သင်ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်အေÆကာင်း
ကုိ ပထမ ဆုံး Æကား ရ Çပီးသ ည့် နိ မှ့ စ၍ ထုိ ေကျးဇူး
ေတာ် ကုိ အမှန် သိြမင် လာ သည်Ćှင့် အမျှ သင် ƤုိƎ ပါး
သို့ ေရာက်လာ၏။ ထုိနည်းတူ ထုိသတင်းေကာင်းသည်
ေကာင်းÈကီးမဂင်္လာကုိ ယူေဆာင်၍ ကမ္ဘာÇမီတစ်ခုလံးုသို့
ပျƎံĆှƎံလျက်ဟိ၏။

7 ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူး ေတာ် အေÆကာင်း ကုိ
သင် ƤုိƎ အား သင် Æကား ပီး သူ မှာ ငါ ƤုိƎ ချစ် ရ ေသာ
လပ်ုေဖာ်ေဆာင်ဖက်ြဖစ်သည့် ဧပြဖြဖစ်၏။ ထုိသူသည်
ခရစ်ေတာ်၏ သစ္စာ ဟိ ေသာ အမှု ေတာ် ေဆာင်လည်း
ြဖစ်၍ ငါƤုိƎ၏*ကုိယ်စား ြဖစ်၏။

8 ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် သင် ƤုိƎ ရ ဟိေသာ ချစ် ြခင်း
ေမတ္တ ာအေÆကာင်းကုိ ထုိသူသည် ငါƤုိƎအား ေြပာြပ၏။

9 ထို့ ေÆကာင့် ငါ ƤုိƎ သည် သင် ƤုိƎ၏အေÆကာင်း ကုိ
Æကား ရ ေသာ နိ မှ့ စ၍ သင် ƤုိƎ အတက်ွ အစä် အြပတ်
ဆုေတာင်းလျက်နိန၏်။ သင်ƤုိƎသည် ဝိညာä်ေတာ်ကပီး
သည့် ဉာဏ်ပညာ၊ တတ်သိနားလည်မှုĆှင့် ြပည့်စုံသြဖင့်
ဘုရားသခင်၏ အလိေုတာ်ကုိ ေကာင်းစွာသိÆကစီရန် ငါƤုိƎ
သည် ဘုရားသခင်ထံ၌ ေတာင်းေလျှာက်လျက် ဟိÆက၏။
1:7 ေကာ ၄.၁၂; ဖိေလ ၂၃ * 1:7 ငါƤုိƎ၊ တချƌိ မူရင်းကျမ်းများတင်ွ
သင်ƤုိƎ၊ ဟု ဟိသည်။
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10 သို့ မှသာ အစä်မလပ် သခင်ဘုရား Ćှစ်သက်စီရန်
Ćှင့် အလိုေတာ်အတိင်ုး အသက်ĕှင်Ćိင်ု Æကစီရန် သင်ƤုိƎ
ြပÒမူကျင့်Æကံ Ćိင်ု Æကလိမ့်မည်။ ထုိသို့ ြပÒမူကျင့်Æကံ ြခင်း
အားြဖင့် သင်ƤုိƎသည် ေကာင်းြမတ်သည့် အကျင့်အမျÒိး
မျÒိးတည်းဟေူသာ အသီးများကုိသီးကာ ဘုရားသခင်ကုိ
သိကျွမ်းြခင်း၌ တိးုပွားလာလိမ့်မည်။

11သင်ƤုိƎသည် အရာခပ်သိမ်းကုိ စိတ်ĕှည် သည်းခံĆိင်ု
ြခင်း ဟိÆကစီရန် ဘုရားသခင်၏ ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်မှ ရဟိ
သည့် စွမ်းရည်အမျÒိးမျÒိးြဖင့် ရပ်တည်Ćိင်ုÆကပါစီ။

12 ထုိမှတစ်ပါး အလင်းထဲ၌ဟိÆကေသာ သန ့်ယှင်းသူ
ƤုိƎ ပုိင်ထုိက်သည့် အမီွများကုိ သင်ƤုိƎအား ခံစားစီေတာ်မူ
ေသာ အဖဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ဝမ်းေြမာက်
စွာြဖင့်† ချးီမွမ်းĆိင်ုကတ်ပါစီ။

13 ကုိယ်ေတာ်သည် ငါƤုိƎအား ေမှာင်မုိက်တနခုိ်းမှ ကယ်
Ćတ်ုေတာ်မူ၍ ချစ်ေတာ်မူေသာ သားေတာ်၏ Ćိင်ုငံေတာ်
ထဲသို့ ေခါ်သွင်းေတာ်မူ၏။

14 ထုိသားေတာ်အားြဖင့် ငါƤုိƎကုိ လတ်ွေြမာက်စီေတာ်
မူÇပီး ငါƤုိƎ၏ အြပစ်များကုိ ခွင့်ɔရွှတ်ေတာ်မူÇပီ။
ခရစ်ေတာ်၏ လသူားြဖစ်ြခင်းĆှင့် အမှုေတာ်

15 ခရစ်ေတာ် သည် မျက်စိ ြဖင့် မ ြမင် Ćိင်ု ေသာ
ဘုရားသခင်၏ပုံသúာန် ေတာ် ြဖစ် ေတာ် မူ၏။
† 1:12 ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ဝမ်းေြမာက်စွာြဖင့်၊ သို့ မဟတ်ု
သည်းခံြခင်းĆှင့်အတူ ဝမ်းေြမာက်ြခင်း၊ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း၏။
1:14 ဧ ၁.၇
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ကုိယ်ေတာ်သည် သားဦး ြဖစ် ေတာ် မူသြဖင့် ဖနဆ်င်း ခံ
အရာ အားလံးုထက် Èကီးြမတ်ေတာ်မူ၏။

16 အေÆကာင်းမူကား ေကာင်းကင်ဘုံ Ćှင့် Çမီ Èကီးထက်
တင်ွ ဟိသမျှေသာ ြမင်ရသည့်အရာĆှင့် မ ြမင်ရသည့်
အရာများြဖစ်စီ၊ ရာဇပလ္လ င်များြဖစ်စီ၊ အသျှင်သခင်များ
ြဖစ်စီ၊ အပ်ုချÒပ်သူများĆှင့် အာဏာပုိင်များြဖစ်စီ စသည့်
ခပ်သိမ်းေသာအရာများကုိ သားေတာ်အားြဖင့် ဖနဆ်င်း
ေတာ် မူ၏။ ဘုရားသခင်သည် ထုိသား ေတာ်အားြဖင့်
လည်းေကာင်း၊ ထုိ သား ေတာ် အတက်ွ လည်းေကာင်း
စÆကဝဠာတစ်ခုလံးုကုိ ဖနဆ်င်းေတာ်မူ၏။

17 ခရစ်ေတာ်သည် ခပ်သိမ်းေသာအရာတိ မေပါ်ေပါက်
ခင်ကပင် ဟိနိန်ေတာ်မူÇပီး ခပ်သိမ်းေသာအရာƤုိƎသည်
ကုိယ်ေတာ်၌ အတတူကွ တည်လျက်ဟိÆက၏။

18 ကုိယ်ေတာ်သည် အသင်း ေတာ်တည်းဟေူသာ
ကုိယ်ခĆ္ဓာ ေတာ်၏ ဦး ေဂါ င်း ြဖစ် ေတာ် မူ Çပီး အသက်
ĕှင် ြခင်း၏ မူလအရင်းအြမစ် ြဖစ်၏။ ကုိယ်ေတာ်သည်
သီ ြခင်း တရား မှ အဦးဆုံး ထေြမာက် ေတာ် မူ သြဖင့်
ခပ်သိမ်းေသာအရာƤုိƎ၏ အထွဋ်အထိပ်အြဖစ်ကုိ ခံယူ
ေတာ်မူ၏။

19 သို့ ြဖစ်၍ ဘုရားသခင်၏ အလိုေတာ်အားြဖင့် သား
ေတာ်သည် ဘုရားဇာတိကုိ အြပည့်အဝခံယူေတာ်မူ၏။

20 သို့ ြဖစ်၍ ဘုရားသခင်သည် သားေတာ်အားြဖင့်
1:18 ဧ ၁.၂၂,၂၃ 1:20 ဧ ၂.၁၆
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စÆကဝဠာတစ်ခုလံးုကုိ မိမိထံသို့ ြပနလ်ာစီရန် အလိုေတာ်
ဟိေတာ်မူ၏။ ထို့ ေÆကာင့် လက်ဝါးကပ်တိင်ုထက်၌ သွနး်
ေသာ သားေတာ်၏ အသီွးေတာ်‡ အားြဖင့် ရန်ကုိÇငိမ်းစီ
ေတာ်မူ၍ ေကာင်းကင်Ćှင့် ÇမီÈကီးထက်တင်ွ ဟိသမျှေသာ
အရာတိအား မိမိĆှင့် ြပနလ်ည်သင့်ြမတ်စီေတာ်မူ၏။

21 အယင်က သင်ƤုိƎ၏ ဆုိးညစ်ေသာ အÆကံအစည်
အြပÒအမူများေÆကာင့် ဘုရားသခင် Ćှင့် ဝီး ကွာခ ÆကÇပီး
ကုိယ်ေတာ်၏ ရနသူ်တိ ြဖစ်ခÆက၏။

22 သို့ ရာတင်ွ အဂုအခါတင်ွ ကုိယ်ခĆ္ဓာ ၌ သား ေတာ် ကုိ
အသီခံ စီ ြခင်း အားြဖင့် ဘုရားသခင်သည် သင်ƤုိƎကုိ မိမိ
Ćှင့် ြပနလ်ည်သင့်ြမတ်စီေတာ်မူ၏။ ထုိသို့ ြပÒေတာ်မူြခင်း
မှာ သန ့်ယှင်းစင်Æကယ်စီလျက် အြပစ်ကင်းစီÇပီး သင်ƤုိƎ
အား မိမိ၏ĕှƎိေတာ်ေမှာက်သို့ ဝင်ေရာက်Ćိင်ုÆကစီရနြ်ဖစ်
သည်။

23 သို့ ရာတင်ွ သင်ƤုိƎ Æကားသိရသည့်သတင်းေကာင်း၏
ေမျှာ်လင့် ြခင်းမှ သင်ƤုိƎသည် မယိမ်းမယုိင်စီဘဲ ခုိင် Çမဲ
စွာ အတ်ုြမစ်ချထားသည့် ယုံÆကည်ြခင်း၌ ဆက်၍ တည်
နိန် Æကရမည်။ ထုိသတင်းေကာင်း ကုိ Çမီ Èကီးထက်၌ဟိ
ေသာ ေလာကီသားတိင်ုးအား ေဟာေြပာနိန်သည်ြဖစ်၍
ငါေပါလုသည် ထုိသတင်းေကာင်းအတက်ွ အခုိင်းအစီ
ြဖစ်လာ၏။

‡ 1:20 သားေတာ်၏ အသီွးေတာ်၊ သို့ မဟတ်ု သူ့သား၏
အသီခံယဇ်ပူေဇာ်ြခင်း။
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အသင်းေတာ်၏ အခုိင်းအစီတစ်ေယာက်အြဖစ် ေပါ
လလုပ်ုေဆာင်ြခင်း

24 အဂုတင်ွ သင်ƤုိƎအတက်ွ ငါခံရေသာ ဒကု္ခဆင်းရဲ
ေÆကာင့် ငါဝမ်းေြမာက်၏။ ခရစ်ေတာ်သည် မိမိကုိယ်ခĆ္ဓာ
တည်းဟေူသာ အသင်းေတာ်အတက်ွ ဒကု္ခဆင်းရဲ ခံရရန်
ကျန်ခသည့် အရာများကုိ ငါ၏ကုိယ်ခĆ္ဓာ၌ ြဖည့်စွက်ပီး
လျက်ဟိ၏။

25 သင် ƤုိƎ၏ အကျÒိးအတက်ွ ဘုရားသခင်သည် ငါ ့
အား အသင်းေတာ်၏ အမှုေတာ်ေဆာင်အြဖစ် ခန ့ထ်ား
ေတာ် မူ၏။ ငါ ့အား ပီး အပ် ေတာ် မူ ေသာ တာဝန် မှာ
ကုိယ်ေတာ်၏ ĆှÒတ်ကပတ်တရားေတာ်ကုိ အကုနအ်စင်
ေဟာေြပာရနြ်ဖစ်၏။

26 ကုိယ်ေတာ်သည် လအူေပါင်း ƤုိƎအား ထုိလျှƌိဝှက်
နက်နေဲသာ အရာ ကုိ ĕီှး ကာလ များ၌ ဝှက်ထား ခ
ေသာ်လည်း အဂုအခါ မိမိ၏ လူတိအား ေဖာ်ြပေတာ်
မူလီယာ။

27 ဘုရားသခင်သည် လမူျÒိးအေပါင်းƤုိƎအတက်ွ ဘုနး်
ေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံသည့် လျှƌိဝှက်နက်နေဲသာအရာကုိ မိမိ
လစုူေတာ်အား သိစီရန် အလိုေတာ် ဟိေတာ်မူ၏။ ထုိ
လျှƌိဝှက်နက်နေဲသာအရာကား ခရစ်ေတာ်သည် သင်ƤုိƎ
အထဲ၌ ကျနိး်ဝပ်နိန် ြခင်းပင် ြဖစ်၏။ တစ်နည်းအားြဖင့်
ဆုိ ေသာ် သင် ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ ဘုနး် ေတာ် ကုိ
ေမျှာ်လင့်ရမည် အေÆကာင်းြဖစ်၏။



ေကာေလာသဲ 1:28 ix ေကာေလာသဲ 2:2

28 သို့ ြဖစ်၍ ငါ ƤုိƎ သည် လူ တိင်ုး ကုိ ခရစ်ေတာ်၌
ရင့်ကျက် ေသာ သူအြဖစ် ဘုရားသခင်၏ မျက်ေမှာက်
ေတာ်သို့ ေရာက် စီ Ćိင်ု ရန် ဉာဏ်ပညာဟိသမျှ ြဖင့် လူ
တိင်ုး ကုိ သတိပီး ဆုံးမကာ ခရစ်ေတာ်၏အေÆကာင်း ကုိ
ေဟာေြပာÆက၏။

29 ငါသည် ဤတာဝန်လပ်ုငနး်ကုိ ÈကိÒးစားလပ်ုေဆာင်
Ćိင်ုရန် ခရစ်ေတာ်သည် ငါအ့ထဲ၌ Èကီးမားေသာ တနခုိ်း
စွမ်းရည်ကုိ ထည့်ပီးေတာ်မူ၏။ ထုိတနခုိ်းစွမ်းရည်သည်
ငါအ့ထဲ၌ လပ်ုေဆာင်လျက် ဟိ၏။

2
1 ငါသည် သင်ƤုိƎအတက်ွ လည်းေကာင်း၊ ေလာဒိကိÇမိƌ
သားတိĆှင့် ငါကုိ့ မတွ့ိ ဖူးÆကေသာ တြခားလူတိအတက်ွ
လည်းေကာင်း ဇာေလာက်ထိ ÈကိÒးစားလပ်ုေဆာင်ခသည်
ကုိ သင်ƤုိƎအား သိစီလိ၏ု။

2 ငါ၏ရည်ရွယ်ချက်မှာ သူƤုိƎ၏စိတ်Ćှလံးုကုိ အားပီး
တိက်ုတနွး်ရနĆှ်င့် သူƤုိƎကုိ ချစ်ြခင်းေမတ္တ ာ၌ တည်စီြခင်း
ငှာ ြဖစ်၏။ အေÆကာင်းမူကား ခရစ်ေတာ်ကုိယ်တိင်ုပင်
ဘုရားသခင်၏ လျှƌိဝှက်နက်နေဲသာအရာ ြဖစ်သည်ကုိ*

* 2:2 ခရစ်ေတာ်ကုိယ်တိင်ုပင် ဘုရားသခင်၏ လျှƌိဝှက်နက်နေဲသာအရာ
ြဖစ်သည်ကုိ၊ အချƌိေသာ လက်ရီးမူကျမ်းတင်ွ ဘုရားသခင်၏
လျှƌိဝှက်နက်နေဲသာအရာ၊ ဟု ပါဟိ၍၊ အြခားေသာ ကျမ်းများတင်ွ
ခရစ်ေတာ်၏ ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင်၏ လျှƌိဝှက်နက်နေဲသာအရာ၊ ဟု
ပါဟိသည်။ အြခားေသာ ကျမ်းများတင်ွ ဘုရားသခင်Ćှင့် ခမည်းေတာ်၊
ခရစ်ေတာ်၏ လျှƌိဝှက်နက်နေဲသာအရာ၊ ဟု ပါဟိသည်။
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သူƤုိƎ သိြမင်လာÆကရန် Ãကယ်ဝြပည့်စုံေသာ ဉာဏ်ပညာ
Ćှင့် ြပည့်ဝစုံလင်စီြခင်းငှာ ြဖစ်၏။

3 ထုိအသျှင်သည် ဝှက်ထားသမျှေသာ ဘုရားသခင်၏
ဘûာြဖစ်သည့် ဉာဏ်ပညာĆှင့် အသိပညာကုိ ဖွင့ြ်ပေသာ
ေသာြ့ဖစ်၏။

4 မည်သူမျှ သင်ƤုိƎအား ြဖားေယာင်းေသာစကားြဖင့် မ
လှည့်ြဖားစီြခင်းငှာ ငါသည် ဤသို့ ေြပာဆုိြခင်းြဖစ်၏။

5 အေÆကာင်းမူကား ငါသည် ခĆ္ဓာအားြဖင့် သင်ƤုိƎĆှင့်
ကဲွကွာေသာ်လည်း စိတ်ဝိညာä်အားြဖင့် သင်ƤုိƎĆှင့်အတူ
ဟိ၏။ သင်ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်၌ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့်
အတတူကွ ခုိင်Çမဲစွာ ရပ်တည်လျက်ဟိÆကသည်ကုိ တွ့ိြမင်
ရသြဖင့် ငါ ဝမ်းေြမာက်၏။
ခရစ်ေတာ်၌ Ãကယ်ဝေသာအသက်တာ

6 ထို့ ေÆကာင့် သင် ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ် ေယသျှÒအား
အသျှ င်သခင်အြဖစ် လက်ခံထား Çပီး ြဖစ် ေသာေÆကာင့်
ကုိယ်ေတာ်၌ အသက်ĕှင်Æကေလာ။့

7 သင် ƤုိƎသည် သင်ယူခသည့်အတိင်ုး ကုိယ်ေတာ်၌
အြမစ်စဲွ၍ တည်ေဆာက်ကာ သင်ƤုိƎ၏ ယုံÆကည်ြခင်းကုိ
ပုိ၍ ခုိင် Çမဲ စီ Æကေလာ။့ ေကျးဇူးေတာ် ချးီမွမ်း ြခင်း Ćှင့်
လည်း ြပည့်စုံÆကေလာ။့

8 သင်ƤုိƎသည် လှည့်ြဖားတတ်သည့် အချည်းĆှးီေသာ
လူ့ပညာအားြဖင့် လွှမ်းမုိးြခင်းကုိ မခံရစီြခင်းငှာ သတိြပÒ
Æကေလာ။့ ထုိပညာများသည် ခရစ်ေတာ်ထံပါးက လာ
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သည် မဟတ်ု၊ စÆကာဝဠာကုိ အစုိးရသည့် ဝိညာä်များ
ထံက လည်းေကာင်း၊ လတိူ လက်ဆင့်ကမ်း သယ်ေဆာင်
လာÆကသည့် ဩဝါဒတရားပါးက လည်းေကာင်း လာ၏။

9 အေÆကာင်းမူကား ဘုရားဇာတိေတာ်၏ ြပည့်စုံ ြခင်း
အေပါင်းသည် ခရစ်ေတာ်၌ ခĆ္ဓာအသွင်အားြဖင့် ကိနး်ဝပ်
ေတာ်မူ၏။

10 သင် ƤုိƎ သည် ခရစ်ေတာ်၌ ြပည့်စုံ ေသာအသက်
ကုိ ရဟိ Æက၏။ ထုိအသျှ င်သည် ဝိညာä် ပုိင်း ဆုိင်ရာ
ခပ်သိမ်းေသာ တန် ခုိးသျှ င်များĆှင့် အာဏာပုိင်များ ကုိ
အစုိးရေတာ်မူ၏။

11 သင် ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်၌ အ ရီ ဖျား လီှး ြခင်း ကုိ
ခံယူ ြခင်း မှာ လူ့ လက် ြဖင့် လပ်ုေဆာင် ြခင်း မဟတ်ု။
ဇာတိအြပစ်၏တနခုိ်းမှ လတ်ွေြမာက်စီေသာ ခရစ်ေတာ်
အားြဖင့် အရီဖျားလီှးြခင်းကုိ ခံယူြခင်းြဖစ်၏။

12 အေÆကာင်းမူကား သင်ƤုိƎသည် ဗတ္တိဇံကုိ ခံယူ
Æကေသာအခါ ခရစ်ေတာ်Ćှင့်အတူ သÇဂºÒဟ်ြခင်းကုိ ခံရ
Æက၏။ ခရစ်ေတာ်ကုိ သီြခင်းတရားမှ ထေြမာက်စီေတာ်
မူေသာ ဘုရားသခင်၏ တနခုိ်းေတာ်ကုိ ယုံÆကည်လျက် ဗ
တ္တိဇံခံြခင်းအားြဖင့် သင်ƤုိƎသည်လည်း ထုိအသျှင်Ćှင့်
အတူ ထေြမာက်ြခင်းကုိ ခံရÆက၏။

13 သင် ƤုိƎသည် တစ်ချနိ်က သင် ƤုိƎ၏အြပစ် များ
ေÆကာင့် လည်းေကာင်း၊ ပညတ်တရား ကုိ မ ခံယူေသာ
2:12 ေရာ ၆.၄ 2:13 ဧ ၂.၁–၅
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တစ်ပါးအမျÒိးသားများ ြဖစ်ြခင်းေÆကာင့် လည်းေကာင်း
ဝိညာä် ေရးရာ၌ သီ ဆုံး နိ န် ေသာသူများ ြဖစ် ခ Æက၏။
သို့ ေသာ် အ ဂု တင်ွ ဘုရားသခင် သည် သင် ƤုိƎ အား
ခရစ်ေတာ်Ćှင့်အတူ အသက်ĕှင်စီေတာ်မူ၏။ ဘုရားသခင်
သည် ငါƤုိƎ၏ အြပစ်အားလံးုကုိ ခွင့်ɔရွှတ်ေတာ်မူ၍၊

14 ငါ ƤုိƎ၏ အ ြပ စ် Åကီး စာရင်း ကုိ လည်းေကာင်း၊
အြပစ်Ćှင့် ဆုိင်ေသာ ပညတ်တရား၏ ချည်ေĆှာင်မှုများ
ကုိလည်းေကာင်း လက်ဝါးကပ်တိင်ုတင်ွ Ƥုိက်ထား ြခင်း
အားြဖင့် ပယ်ဖျက်ေတာ်မူ၏။

15 ထုိလက်ဝါးကပ်တိင်ုတင်ွ ခရစ်ေတာ်သည် ဝိညာä်
ပုိင်း ဆုိင်ရာ တန် ခုိး သျှ င် များ Ćှင့် အာဏာပုိင် ƤုိƎ၏
တနခုိ်းအာဏာစက်များမှ လတ်ွေြမာက်ေတာ်မူÇပီးေနာက်†

ေအာင်ပဲွခံကာ လအူေပါင်းƤုိƎĕှƎိ၌ ထုိသူƤုိƎကုိ အĕှက်ရစီ
ေတာ်မူ၏။

16 ထို့ ေÆကာင့် အစားအေသာက်Ćှင့်ပတ်သတ်၍ ြဖစ်စီ၊
ဘာသာေရးပဲွနိ ့၊ လဆနး်ပဲွနိ ့၊ ဥပုသ်နိĆှ့င့် ပတ်သတ်၍ြဖစ်
စီ သင်ƤုိƎကုိ ဇာသူမျှ မစီရင်စီေက့။

17 ထုိအရာ များသည် ေနာင်အခါ ြဖစ် ေပါ်လာ မည့်
အရိပ်မျှသာြဖစ်Çပီး စစ်မှနေ်သာအရာကား ခရစ်ေတာ်သာ
ြဖစ်၏။
2:14 ဧ ၂.၁၅ † 2:15 ခရစ်ေတာ်သည် ဝိညာä်ပုိင်းဆုိင်ရာ
တနခုိ်းသျှင်များĆှင့် အာဏာပုိင်ƤုိƎ၏ တနခုိ်းအာဏာစက်များမှ
လတ်ွေြမာက်ေတာ်မူÇပီးေနာက်၊ သို့ မဟတ်ု ခရစ်ေတာ်သည်
ဝိညာä်ပုိင်းဆုိင်ရာ တနခုိ်းသျှင်များĆှင့် အာဏာပုိင်ƤုိƎ၏
တနခုိ်းအာဏာများကုိ ဖယ်ယှားေတာ်မူÇပီးေနာက်။ 2:16 ေရာ
၁၄.၁–၆
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18 မိမိ ကုိယ် ကုိ ချÒိးĆှမ်ိ ြခင်း၊ ေကာင်းကင်တမနတိ်အား
ဝတ်ြပÒကုိးကွယ်ြခင်းဆုိင်ရာများကုိ အခုိင်အမာေြပာဆုိ၍
မိမိ ƤုိƎ တွ့ိ ြမင် ရသည့် ဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံ ကုိ အေÆကာင်းြပÒ
ကာ မိမိ ƤုိƎက အြခားသူတိထက် သာသည်ဟု ေြပာဆုိ
တတ်ေသာ သူƤုိƎက သင်ƤုိƎကုိ အြပစ်တင်ခွင့် မပီးကတ်
ေက့။ သူƤုိƎသည် လူ့သေဘာြဖင့် စä်းစားဆင်ြခင်လျက်
အေÆကာင်းမ့ဲ ဘဝင်ြမင့်လျက်ဟိÆကÇပီး၊

19 ခĆ္ဓာကုိယ်၏ ဦးေဂါင်းတည်းဟေူသာ ခရစ်ေတာ်ကုိ
မီှခုိအားကုိးြခင်း မဟိÆကေပ။ ခရစ်ေတာ်၏ ထိနး်ချÒပ်မှု
ေအာက်တင်ွ ကုိယ်ခĆ္ဓာတစ်ခုလံးုသည် အေÆကာအဆစ်
များ ြဖင့် ေထာက်ပ့ံ ြခင်း Ćှင့် ေပါင်းစည်း ြခင်း ကုိ ခံရကာ
ဘုရားသခင် ြဖစ်ပွါးစီေတာ်မူသည့်အတိင်ုး Èကီးပွားလျက်
ဟိ၏။
ခရစ်ေတာ်Ćှင့်အတူ သီဆုံးြခင်းĆှင့် အသက်ĕှင်ြခင်း

20 သင် ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ် Ćှင့် အတူ သီ ဆုံးလား Çပီ
ြဖစ်၍ ဤစÆကာဝဠာဆုိင်ရာ ဝိညာä်များ၏ အပ်ုစုိးြခင်း
မှ လတ်ွေြမာက်လျက်ဟိ၏။ သို့ ြဖစ် ပါလျက် သင် ƤုိƎ
သည် ေလာကီသားတိက့ဲသို့ ဇာေÆကာင့် အသက်ĕှင်နနိÆ်က
သနည်း။

21 “ဤအရာကုိ မကုိ င်ေက့၊ မ ြမည်းေက့၊ မတို့ မ
ထိေက့” အစဟိေသာ ပညတ်များကုိ ဇာေÆကာင့် လိက်ု
ေလျှာက်နနိÆ်ကသနည်း။
2:19 ဧ ၄.၁၆
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22 ထုိပညတ်များသည် လူ့ပညတ်ချက်များĆှင့် သွနသ်င်
ချက်များြဖစ်သည်Ćှင့်အညီ သင်ƤုိƎ လိက်ုေလျှာက်စä်ပင်
ပျက်စီးလားမည့် အရာများပင် ြဖစ်Æက၏။

23 မိမိ၏ စိတ်ထင်ရာကုိ ကုိးကွယ်ြခင်း၊ မိမိ ကုိယ် ကုိ
ချÒိးĆှမ်ိ ြခင်း၊ အလနွအ်မင်း ကုိယ်ခĆ္ဓာ ကုိ Ćှပ်ိစက် ြခင်း
တည်းဟေူသာ ပညတ်များသည် ဉာဏ်ပညာĆှင့် ĆှÒိင်းယှä်
ေသာ ပညတ် များ ြဖစ် ဟန်တူ ေသာ်လည်း ထုိ အရာ
များသည် ကုိယ်ကာယ၏ တပ်မက်မှုများကုိ ထိနး်ချÒပ်
ရာတင်ွ မည်သည့်အကျÒိးကုိမျှ မြပÒ။

3
1 သို့ ြဖစ်၍ သင်ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်Ćှင့်အတူ ထေြမာက်
ÆကÇပီး ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ဘုရားသခင်၏ လက်ယာေတာ်
ဖက်၌ ခရစ်ေတာ် ထုိင်ေတာ်မူရာ အထက်အရပ်၌ဟိေသာ
အရာတိကုိသာ စိတ်စဲွလမ်းÆကေလာ။့

2 ÇမီÈကီး၌ ဟိေသာအရာတိကုိ စိတ်စဲွလမ်းြခင်း မဟိ
ဘဲ အထက်အရပ်၌ဟိေသာ အရာတိကုိ စိတ်စဲွလမ်းÆက
ေလာ။့

3 အေÆကာင်းမူကား သင် ƤုိƎသည် သီ ဆုံး ခ Çပီး ြဖစ်
ေသာေÆကာင့် အဂုတင်ွ သင်ƤုိƎ၏အသက်သည် ခရစ်ေတာ်
Ćှင့်အတူ ဘုရားသခင်၌ ဝှက်ထားလျက် ဟိ၏။

4 သင် ƤုိƎ၏ စစ် မှနေ်သာအသက်သည် ခရစ်ေတာ်
ြဖစ်၍ ကုိယ်ေတာ် ထင်ĕှားေတာ်မူေသာအခါ သင်ƤုိƎသည်
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လည်း ကုိယ်ေတာ်Ćှင့်အတူ ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်၌ ထင်ĕှား
Æကလိမ့်မည်။

လေူဟာင်းĆှင့် လသူစ်
5 ထို့ ေÆကာင့် ကာမဂုဏ်လိက်ုစားြခင်း၊ ညစ်ညũးစွာကျင့်
ြခင်း၊ ကိေလသာြပင်းြပြခင်း၊ မေကာင်းမှုကုိ ြပÒလပ်ုလို
ေသာဆĆ္ဒြပင်းြပြခင်းĆှင့် Ƥုပ်တကုိုးကွယ်ြခင်း ပုံစံတစ်မျÒိး
ြဖစ်ေသာ ေလာဘလနွက်ျũးြခင်းများ စသည့် ÇမီÈကီးĆှင့်
ဆုိင်ေသာ လပ်ုေဆာင်ချက်များကုိ သီဆုံးစီÆကေလာ။့

6 အေÆကာင်းမူကား ထုိသို့ ေသာ လပ်ုေဆာင်ချက်များ
ေÆကာင့် ဘုရားသခင်၏ အမျက်ေတာ်သည် နာခံမှုမဟိ
ေသာ သူƤုိƎအထက်၌ သက်ေရာက်လာလိမ့်မည်။*

7သင်ƤုိƎသည်လည်း အယင်က အသက်ĕှင်နထုိီင်ခစä်
ထုိအရာများထဲတင်ွ ကျင်လည်ခÆက၏။

8 သို့ ရာတင်ွ အဂုအခါ၌ သင် ƤုိƎသည် ေဒါသထွက်
ြခင်း၊ စိတ်ဆုိးြခင်း၊ မုနး်တီးြခင်း၊ လိမ်လည်ေြပာဆုိြခင်း၊
ညစ်ညမ်းေသာစကားကုိ ေြပာဆုိြခင်း စသည့် အမှုအရာ
အားလံးုကုိ ဖယ်ယှားÆကေလာ။့

9 အချင်းချင်း လိမ်လည်၍ မေြပာဆုိကတ်ေက့။
အေÆကာင်းမူကား သင်ƤုိƎသည် လူေဟာင်းĆှင့်အတူ လူ
ေဟာင်း၏အကျင့်တိကုိ ချွတ်ပယ်ကာ၊
* 3:6 တချƌိေသာ လက်ရီးမူရင်းကျမ်းတင်ွ နာခံမှုမဟိေသာ သူƤုိƎအထက်၌
သက်ေရာက်လာလိမ့်မည်၊ ဟ၍ူ မပါဟိေပ။ 3:9 ဧ ၄.၂၂
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10 ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာအသျှင်၏ ပုံသúာနေ်တာ်Ćှင့်
အညီ အသိပညာအားြဖင့် အသစ်ပျင်ဆင်ထားေသာ လူ
သစ်ကုိ ဝတ်ဆင်ထားေသာသူ ြဖစ်Æက၏။

11 ထို့ သို့ ဖနဆ်င်းြပÒပျင်ရာ၌ တြခားလမူျÒိးတိĆှင့် ယုဒ
လမူျÒိးတိ၊ အရီဖျားလီှးထားေသာသူĆှင့် အရီဖျားမလီှး
ထားေသာသူ၊ မယä်ေကျးေသာသူ၊ လူ Ƥုိင်းများ၊ ကျွန်
များĆှင့် ကျွန် မဟတ်ုေသာသူ ဟ၍ူမဟိ။ ခရစ်ေတာ်သည်
အလံးုစုံ၌ ဟိေတာ်မူ၍ အလံးုစုံ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

12 သင်ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ ရီွးေကာက်ထားေသာ
သူ၊ သန ့ယှ်င်းေသာသူĆှင့် ချစ်ေတာ်မူေသာသူတိ ြဖစ်Æက
ေသာေÆကာင့် ကုိယ်ချင်းစာြခင်း၊ သနားÆကင်နာြခင်း၊ စိတ်
Ćှမ့်ိချြခင်း၊ Ćးူည့ံသိမ်ေမွ့ြခင်း၊ စိတ်ĕှည်သီးခံြခင်းများကုိ
ဝတ်ဆင်Æကေလာ။့

13 သင်ƤုိƎအချင်းချင်း အြပစ်တင်စရာဟိလျှင် သည်းခံ
လျက် ခွင့ɔ်ရွှတ်Æကေလာ။့ သခင်ဘုရားသည်သင်ƤုိƎကုိ ခွင့်
ɔရွှတ်ပီးသည့်နည်းတူ သင်ƤုိƎသည်လည်း အချင်းချင်း ခွင့်
ɔရွှတ်Æကေလာ။့

14 ဤသူေတာ်ေကာင်းတရားများ၌ ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ
ကုိ ထပ်ဆင့်၍ ဝတ်ဆင်Æကေလာ။့ ချစ်ြခင်းေမတ္တ ာသည်
ထုိတရားေတာ်ြမတ်များကုိ တစ်လံးုတစ်ဝတည်း ြပည့်ဝ
စုံလင်စီ၏။

15 သင်ƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးုထဲ၌ ခရစ်ေတာ်၏ Çငိမ်သက်
3:10 ဧ ၄.၂၄ 3:12 ဧ ၄.၂ 3:13 ဧ ၄.၃၂
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ြခင်း အပ်ုစုိးပါစီ။ အေÆကာင်းမူကား ဤÇငိမ်သက်ြခင်း
အတက်ွ ခĆ္ဓာတစ်ခုထဲသို့ သင် ƤုိƎ ကုိ ေခါ်ယူထားေတာ်
မူ၏။ သို့ ြဖစ်၍ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÆကေလာ။့

16 ခရစ်ေတာ်၏ ĆှÒတ်ကပတ်တရား ေတာ် ကုိ သင်
ƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးုထဲ၌ Ãကယ်ဝစွာ တည်စီÆကေလာ။့ အမျÒိး
မျÒိးေသာ ဉာဏ်ပညာြဖင့် တစ်ဦးကုိ တစ်ဦး သွနသ်င်၍
ဆုံးမ ပ့ဲပျင် Æကေလာ။့ ဆာလံေတး ြခင်း၊ ဓမ္မ ေတး ြခင်း
Ćှင့် ဝိညာä်ေရးဆုိင်ရာ ေတးြခင်းများကုိ စိတ်Ćှလံးုထဲ၌
ေကျးဇူးတင်ေသာစိတ် ြဖင့် ဘုရားသခင်အား သီဆုိ Æက
ေလာ။့

17 စကားေြပာဆုိရာ၌ လည်းေကာင်း၊ ေဆာင်ရွက်ရာ၌
လည်းေကာင်း သင်ƤုိƎြပÒမူသမျှ၌ အသျှင်ေယသျှÒ၏ နာမ
ေတာ်ကုိ ေထာက်၍ ခပ်သိမ်းေသာအမှုကုိ ြပÒÆကေလာ။့
ထုိအသျှင်ကုိ အမီှြပÒလျက် အဖဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူး
ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÆကေလာ။့
ခရစ်ယာနမိ်သားစုĆှင့်ဆုိင်ေသာ လမ်းèွှနခ်ျက်များ

18 အိမ်ေထာင်သျှင်မƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎသည် သခင်ဘုရား၌ ဟိ
Æကသည့်အတက်ွ လင်ေယာက်ျားƤုိƎ၏ အပ်ုစုိးမှုကုိ ဝနခံ်
Æကေလာ။့

19 အိမ်ေထာင်သျှင် ƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎ၏ မယားကုိ ချစ် Æက
ေလာ။့ Æကမ်းတမ်းစွာ မြပÒမူကတ်ေက့။

20 သားသမီးƤုိƎ၊ အရာရာ၌ မိဘစကားကုိ နားေထာင်
3:16 ဧ ၅.၁၉,၂၀ 3:18 ဧ ၅.၂၂; ၁ ေပ ၃.၁ 3:19 ဧ ၅.၂၅; ၁ ေပ
၃.၇ 3:20 ဧ ၆.၁
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Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ဤအမှုသည် ဘုရားသခင်
Ćှစ်သက်ေသာအမှု ြဖစ်၏။

21 မိဘƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎသားသမီးတိကုိ စိတ်ဆုိးေအာင် မြပÒမူ
ကတ်ေက့။ ထုိသို့ ြပÒလျှင် သူƤုိƎသည် အားေလျာစိ့တ်ပျက်
Æကလိမ့်မည်။

22 ကျွန် ြဖစ်ေသာသူ ƤုိƎ၊ သင် ƤုိƎ၏ ေလာကီသခင် ƤုိƎ
ကုိ အရာရာ၌ နာခံ Æကေလာ။့ သူ ƤုိƎ၏ မျက်Ćှာသာပီး
ြခင်းကုိ ခံရစီရန် သူƤုိƎĕှƎိ၌သာ လပ်ုေဆာင်ြခင်း မဟတ်ု
ဘဲ၊ သခင်ဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံƤုိသီလျက် Ƥုိးသားေသာ
စိတ်Ćှလံးုြဖင့် လပ်ုေဆာင်Æကေလာ။့

23 မည်သည့်အမှုကုိမဆုိ လပ်ုေဆာင်Æကရာ၌ လူ့သခင်
ƤုိƎအတက်ွ မဟတ်ုဘဲ သခင်ဘုရားအတက်ွ ေဆာင်ရွက်
သက့ဲသို့ စိတ်Ćှလံးုပါလျက် လပ်ုေဆာင်Æကေလာ။့

24 သင်ƤုိƎသည် ဆုလာဘ်အြဖစ် သခင်ဘုရားထံပါး
က အမီွေတာ်ကုိ ရမည်ြဖစ်ေÆကာင်း သိမှတ် Æကေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား သင်ƤုိƎသည် ခရစ်ေတာ်၏အမှုေတာ်ကုိ
ေဆာင်ရွက် နနိÆ်ကေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။

25 မတရားေသာအမှုကုိ ြပÒေသာသူသည် မိမိြပÒေသာ
မတရားမှု၏အကျÒိး ကုိ ခံစား Æကရလိမ့်မည်။ သို့ ြဖစ်၍
မျက်Ćှာသာ ပီးြခင်းကုိ ဇာသူေလ့ မခံရ။

4
1သခင်ƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎသည်လည်း ေကာင်းကင်ဘုံ၌ သခင်

3:21 ဧ ၆.၄ 3:22 ဧ ၆.၅–၈ 3:25 ဧ ၆.၉ 4:1 ဧ ၆.၉
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တစ်ပါးတည်းသာ ဟိေÆကာင်းကုိ သိမှတ်လျက် မိမိƤုိƎ၏
ကျွနတိ်ကုိ တရားမျှတစွာ ြပÒမူဆက်ဆံÆကေလာ။့
èွှနÆ်ကားချက်များ

2 ဆုေတာင်း ြခင်းအမှု ကုိ အစä်တစုိက် ြပÒ Æကေလာ။့
ထုိသို့ ြပÒရာတင်ွ ဘုရားသခင်အား ေကျးဇူးေတာ်ချးီမွမ်း
လျက် သတိဟိÆကေလာ။့

3 ခရစ်ေတာ်၏ နက်နဲ သည့် အရာ Ćှင့် စပ်ဆုိင်
ေသာ ĆှÒတ်ကပတ် တရား ေတာ် ကုိ ေဟာေြပာ Ćိင်ု ရန်
အခွင့်အလမ်း ေကာင်း ကုိ ဘုရားသခင်သည် ငါ ƤုိƎအား
ပီးေတာ်မူြခင်းငှာ ငါƤုိƎအတက်ွလည်း ဆုေတာင်းပီးÆက
ေလာ။့ ထုိတရားေတာ်ေÆကာင့် ငါသည် အဂု ေထာင်ကျနိ
န၏်။

4 သို့ ြဖစ်၍ တရားေတာ်ကုိ ေဟာေြပာသင့်သည့်အတိင်ုး
ယှင်းလင်းြပတ်သားစွာ ငါေဟာေြပာĆိင်ုရန် ဆုေတာင်းပီး
Æကေလာ။့

5 သင် ƤုိƎ ရ ဟိ ေသာ အခွင့်ေကာင်း မှန် သမျှ ကုိ
အသုံးြပÒ၍ အြပင်လူတိအား ပညာသတိĆှင့် ေပါင်းသင်း
ဆက်ဆံÆကေလာ။့

6သင်ƤုိƎေြပာေသာစကားသည် နားဝင်ချÒိ၍ စိတ်ဝင်စား
ဖွယ် ြဖစ် စီ Æက ေလာ။့ လအူ သီး သီးအား မည် က့ဲသို့
မှနက်နစွ်ာ ြပန်ေြဖရမည်ကုိ သင် ƤုိƎ နားလည်ထား Æက
ေလာ။့
4:5 ဧ ၅.၁၆
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ေနာက်ဆုံး ĆှÒတ်ဆက်စကားများ
7သခင်ဘုရား၏ အမှုေတာ်ြမတ်၌ လပ်ုေဖာ်ေဆာင်ဖက်
များြဖစ်ÆကÇပီး သစ္စာဟိေသာ အမှုေတာ်ေဆာင်ြဖစ်သူ၊
ငါ ƤုိƎ ချစ်ေသာညီ တုခိတ်သည် ငါĆှင့်ပတ်သတ်သည့်
အေÆကာင်းအရာဟိသမျှကုိ သင်ƤုိƎအား ေြပာြပလိမ့်မည်။

8 ငါ ƤုိƎ၏ အေြခအေန ကုိ သင် ƤုိƎအား ေြပာ ြပ ြခင်း
အားြဖင့် သင်ƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးုသည် သက်သာြခင်းရစီရန်
ငါသည် သူ့ကုိ သင်ƤုိƎပါးသို့ စီɔရွှတ်လိက်ုြခင်းြဖစ်၏။

9သင်ƤုိƎ အထဲကတစ်ေယာက်ြဖစ်ေသာ၊ သစ္စာဟိသည့်
ငါ ƤုိƎ၏ ချစ်ရေသာညီ ဩေနသိမ်လည်း သူĆှင့်အတူ
လိက်ုလာလိမ့်မည်။ သူƤုိƎသည် ဤအရပ်၌ ြဖစ်ပျက်နိ
န်ေသာ အေÆကာင်းအရာအားလံးုကုိ သင်ƤုိƎအား ေြပာြပ
လိမ့်မည်။

10 ငါ Ćှင့်အတူ ေထာင်ကျ ခံနိန်ရသူ အာ ရိတ္တာ ခု
Ćှင့် ဗာနဗ၏ ညီအစ်ကုိဝမ်းကဲွြဖစ်ေသာသူ မာကုသည်
သင်ƤုိƎကုိ ĆှÒတ်ဆက်လိက်ုပါ၏။ (မာကုသည် သင်ƤုိƎပါး
သို့ ေရာက်လာေသာအခါ သူ့အား ÈကိÒဆုိလက်ခံÆကရန်
èွှနÆ်ကားချက်များကုိ သင်ƤုိƎ ရဟိထားÇပီးြဖစ်၏။)

11 ယုတ္တုဟု ေခါ် ေသာ ေယာသျှÒကလည်း သင်
ƤုိƎကုိ ĆှÒတ်ဆက်လိက်ုပါ၏။ ဘုရားသခင်၏ Ćိင်ုငံေတာ်
အတက်ွ ငါ Ćှင့် အတူ လပ်ုေဆာင်လျက် ဟိ ေသာ ယုဒ
4:7 တ ၂၀.၄; ၂ တိ ၄.၁၂ 4:7 ဧ ၆.၂၁,၂၂ 4:9 ဖိေလ ၁၀–၁၂
4:10 တ ၁၉.၂၉; ၂၇.၂; ဖိေလ ၂၄; တ ၁၂.၁၂,၂၅; ၁၃.၁၃; ၁၅.၃၇–၃၉
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လမူျÒိး ယုံÆကည်သူတိထဲ မှ သူ ƤုိƎ သုံးဦးသာလျှင် ြဖစ်
Æက၏။ ဤသူƤုိƎသည် ငါကုိ့ များစွာ ကူညီပီးÆကေသာသူ
တိ ြဖစ်Æက၏။

12 ခရစ်ေတာ်ေယသျှÒ၏ အခုိင်းအစီ ြဖစ်၍ သင် ƤုိƎ
အထဲက တစ်ဦး ြဖစ်ေသာ ဧပ ြဖကလည်း ĆှÒတ်ဆက်
လိက်ုပါ၏။ သင်ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ အလိုေတာ်ကုိ
ြပည့်ဝစွာလိက်ုနာကာ ရင့်ကျက်၍ ယုံÆကည်ြခင်းြပည့်ဝ
ေသာ ခရစ်ယာနမ်ျားအြဖစ် ခုိင်Çမဲစွာ ရပ်တည်Ćိင်ုÆကစီရန်
သူသည် သင်ƤုိƎအတက်ွ စိတ်အားထက်သနစွ်ာ အÇမဲတစီ
ဘုရားသခင်ထံေတာ်၌ ဆုေတာင်းပီးလျက်ဟိ၏။

13 သင် ƤုိƎအတက်ွ လည်းေကာင်း၊ ေလာ ဒိကိ Çမိƌ Ćှင့်
ေဟရေပါလိÇမိƌ၌ ဟိေသာသူƤုိƎအတက်ွ လည်းေကာင်း
အလနွ် ÈကိÒးစား လပ်ုေဆာင် ေသာ သူ ြဖစ်ေÆကာင်း ငါ
ကုိယ်တိင်ု သက်သီခံပါ၏။

14 ငါƤုိƎချစ်ေသာ ဆရာဝနလ်ုကာĆှင့် ေဒမသည် သင်ƤုိƎ
အား ĆှÒတ်ဆက်လိက်ုÆက၏။

15 ေလာ ဒိ ကိ Çမိƌ၌ဟိ ေသာ ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမ ƤုိƎ
ကုိ လည်းေကာင်း၊ Ćံု ဖ Ćှင့် သူမ၏အိမ်၌ စုေဝး Æက
သည့် အသင်းေတာ်ကုိလည်းေကာင်း ငါĆှÒတ်ဆက်လိက်ု
ေÆကာင်းကုိ ေြပာြပÆကေလာ။့*
4:12 ေကာ ၁.၇၊ ဖိေလ ၂၃ 4:14 ၂ တိ ၄.၁၀,၁၁; ဖိေလ
၂၄ * 4:15 ĆံဖုĆှင့် သူမ၏အိမ်၌ စုေဝးÆကသည့် အသင်းေတာ်ကုိ၊
တချƌိေသာ လက်ရီးမူရင်းကျမ်းများတင်ွ ĆံဖုĆှင့် သူ၏အိမ်၌ စုေဝးÆကသည့်
အသင်းေတာ်ကုိ၊ ဟ၍ူ ေဖာ်ြပ ပါဟိသည်။
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16ဤစာကုိ သင်ƤုိƎဖတ်Çပီးေသာအခါ ေလာဒိကိÇမိƌ၌ဟိ
ေသာ အသင်းေတာ်ကုိလည်း ဖတ်စီÆကေလာ။့ ထို့အတူ
ေလာဒိကိÇမိƌ၌ဟိေသာ ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမတိမှ ပို့ ပီးသည့်
စာကုိလည်း သင်ƤုိƎဖတ်ɐƤှု Æကေလာ။့

17 Çပီးလျှင် “သခင်ဘုရား ပီးအပ်ထားေသာ အမှုေတာ်
ကုိ Çပီးေြမာက်ေအာင် ေဆာင်ရွက်ပါ” ဟု အာခိပ္ပုအား
ေြပာြပÆကေလာ။့

18ဤĆှÒတ်ဆက်စကားကုိ ငါ ေပါလုသည် ငါလ့က်ြဖင့်
ရီးလိက်ုပါ၏။ ငါခံရေသာ ချÒပ်ေĆှာင်ြခင်းကုိ သတိရÆက
ေလာ။့

ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်သည် သင်ƤုိƎĆှင့်အတူ
ဟိပါစီေသာဝ်။

4:17 ဖိေလ ၂
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